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DĖL ATSAKYMO (-Ų) PATEIKIMO (1-5 PIRKIMO OBJEKTO DALYS) 

 

Uždarosios akcinės bendrovės „VILNIAUS VANDENYS“ viešųjų pirkimų komisija (toliau – Pirkėjas) 

vykdydama Ultragarsinių šalto vandens apskaitos prietaisų su integruota nuotoline duomenų perdavimo 

įranga pirkimą (2) (pirkimo numeris CVP IS - 665845) (toliau – Konkretus pirkimas), pateikia atsakymą (-us) į 

gautą (-us) klausimą (-us)1: 

 

1. Klausimas: Elektroninis parašas. Norėtume iš anksto suplanuoti savo pasiūlymo pateikimą ir 

teiraujamės, koks yra elektroninio parašo procesas ? Iš tikrųjų Jūs mus nukreipiate į elektroninis.lt/pl, kur 

rašoma, kad: -Elektroninis.lt elektroninis parašas išduodamas pilnamečiams Lietuvos Respublikos piliečiams 

ir užsieniečiams, turintiems leidimus nuolat gyventi Lietuvos Respublikoje. Ar galime pasirašyti kitu būdu ? 

2. Klausimas: „I appeal to you for help with the provision of a public procurement portal. <…> Could 

you help me in this regard ? 

Is it mandatory for all tender documents to be signed electronically with an electronic signature 

under the EU regulation or can they be signed by hand? 

EU Regulation: Article 2014(23) of Regulation (EU) No 910/2014 of the European Parliament and of 

the Council of 1999 July 93 on electronic identification and trust services for electronic transactions in the 

internal market and repealing Directive 3/10/EC ('the Regulation') provides that an electronic signature is 

data in electronic form which are connected to or logically linked to other data in electronic form and which 

are used by the signatory for the purpose of signing. 

Article 25(2) of the Regulation also provides that a qualified electronic signature has equivalent 

legal force to a handwritten signature. Meanwhile, the Law of the Republic of Lithuania on Electronic 

Identification and Trust Services for Electronic Transactions provides that the legal force of an electronic 

signature that does not comply with the requirements for a qualified electronic signature provided for in the 

Regulation is equivalent to a handwritten signature, if the users of such an electronic signature agree on this 

in advance in writing and if the agreement can be stored on a durable medium?” 

Atsakymas: 

1) Konkretaus pirkimo sąlygų 2.9.1 p. nurodyta, kad užpildyta Pasiūlymo forma (su priedais), 

parengta pagal šio konkretaus pirkimo sąlygų 1 priede pateiktą formą (kiekvienai pirkimo objekto daliai 

pildomas atskiras Pasiūlymas) turi būti pasirašyta saugiu elektroniniu ar fiziniu parašu.  

2) Instrukcija kaip pateikti pasiūlymą yra pateikta tinklapyje https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt/  

https://vpt.lrv.lt/uploads/vpt/documents/files/EN_version/E-

Public_Procurement/CVPIS_How_to_submit_bid.pdf 

Taip pat atkreiptinas dėmesys, kad 2023 m. gegužės 2 d. 08:00 Centrinėje viešųjų pirkimų 

informacinėje sistemoje (CVPIS) užfiksuoti sutrikimai, todėl galimai nėra galimybės  <...>  įkelti pasiūlymo 

dokumentų <...>. (https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos/centrines-viesuju-pirkimu-informacines-sistemos-

sutrikimai ). 

 
1 Tekstas koreguotas, siekiant neatskleisti informacijos apie konkretų tiekėją. 

https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt/
https://vpt.lrv.lt/uploads/vpt/documents/files/EN_version/E-Public_Procurement/CVPIS_How_to_submit_bid.pdf
https://vpt.lrv.lt/uploads/vpt/documents/files/EN_version/E-Public_Procurement/CVPIS_How_to_submit_bid.pdf
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos/centrines-viesuju-pirkimu-informacines-sistemos-sutrikimai
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos/centrines-viesuju-pirkimu-informacines-sistemos-sutrikimai


 

 

3. Klausimas: „Sutartiniai nukrypimai. Ar galite aiškiai paaiškinti, kokius smulkius sutarties 

patikslinimus galima padaryti, kad ji nebūtų atmesta ir kvalifikuota kaip neatitinkanti reikalavimų ? Iš tiesų, 

praėjusiais metais pateikėme raštą, kuriame siūlėme tam tikrus sutarties nukrypimus, <....>“. 

 

Atsakymas: Pažymėtina tai, kad vykdant šį Pirkimą derybos, įskaitant dėl Sutarties sąlygų, yra 

draudžiamos ir nebus vykdomos t.y. Pirkimas yra vykdomas be derybų. 

Jei Tiekėjas turi klausimų/prašymų dėl Sutarties sąlygų, tuomet jie turi būti pateikti vadovaujantis 

Konkretaus pirkimo sąlygų 3.2 p. (3.2 p. „Prašymai paaiškinti pirkimo sąlygas gali būti pateikiami CVP IS 

susirašinėjimo priemonėmis ne vėliau kaip likus 8 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

Tiekėjai turėtų būti aktyvūs ir pateikti klausimus ar paprašyti paaiškinti pirkimo dokumentus iš karto juos 

išanalizavę, atsižvelgdami į tai, kad, pasibaigus konkrečių pasiūlymų pateikimo terminui, konkrečių pasiūlymų 

turinio keisti nebus galima.“), o ne kartu su Pasiūlymu. Gautus Tiekėjo klausimus/siūlymus Pirkėjas 

išnagrinės ir atsakys Konkrečių pirkimo sąlygų nustatyta tvarka. 

Atkreipiame dėmesį, kad atsižvelgiant į tai, jog Sutarties projektas yra Pirkimo dokumentų dalis, 

vadovaujantis Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto 

paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymas 94 straipsnio 3 dalies nuostatomis, sudarant Sutartį, 

Sutarties sąlygos negali būti keičiamos.  

 

4. Klausimas: 2 dalis: prekių atitikties lentelė, 1.9 punktas. Bendras prašomo gaminio aukštis yra iki 

80 mm. Toks pat aukštis nenurodytas 3 ir 4 partijose. Mūsų gaminio bendras aukštis yra <...> mm. <...>? 

Atsakymas: 

2 pirkimo daliai yra nurodyti aukščio reikalavimai Techninės specifikacijos Priede Nr. 2 (Prekių 

atitikties lentelė) 1.9 punkte – šiai daliai pasiūlius prekes, kurios neatitiks nurodytų parametrų, toks Tiekėjo 

pasiūlymas bus atmestas. 

3 ir 4 pirkimo daliai jokio reikalavimo dėl aukščio nėra.  

 

5. Klausimas: Atitikties sertifikatas. Specialiųjų pirkimo sąlygų 2.9.9 punktas: Pateikite galiojančio 

atitikties sertifikato kopiją. Nesame tikri, kokio dokumento čia prašoma. Ar galite paaiškinti ? 

 

Atsakymas: Pagal Konkretaus pirkimo sąlygų 2.9.9 punktą prašoma pateikti galiojančio atitikties 

sertifikato kopiją (Jei sertifikatas išduotas ne lietuvių arba anglų kalbomis, pateikti jo vertimą į lietuvių arba 

anglų kalbą) t.y. prašoma pateikti gamintojo išduotą prekės atitikties sertifikatą/deklaraciją. 
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